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Saskaņā ar šiem noteikumiem BTA ar Apdrošinājuma ņēmējiem slēdz Vadošo amatpersonu atbildības 

apdrošināšanas līgumus. 
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1. NOTEIKUMOS LIETOTO TERMINU SKAIDROJUMS 

Personīgo aktīvu un tiesību ierobežošanas process – process, kuru Oficiāla iestāde uzsākusi pret Apdrošināto 

personu ar mērķi: 

a. atcelt Apdrošināto personu no Vadošās amatpersonas amata; 

b. panākt Apdrošinātās personas nekustamā īpašuma vai personīgo aktīvu konfiskāciju, īpašumtiesību un 

kontroles pārņemšanu, īpašumtiesību apturēšanu vai iesaldēšanu; 

c. noteikt aizliegumus vai apgrūtinājumus, ieskaitot ķīlu, Apdrošinātās personas nekustamajam īpašumam vai 

personīgajiem aktīviem; 

d. noteikt pagaidu vai pastāvīgu aizliegumu Apdrošinātajai personai ieņemt Vadošās amatpersonas amatu vai 

pildīt tā funkcijas; 

e. noteikt ierobežojumus Apdrošinātās personas brīvībai, tiesiski piemērojot apcietinājumu vai nosakot noteiktu 

dzīvesvietu; 

f. deportēt Apdrošināto personu, atceļot iepriekš pienācīgi izsniegtu un spēkā esošu imigrācijas statusu, tādu 

iemeslu dēļ, kas nav saistīti ar Apdrošinātās personas notiesāšanu par noziedzīgu nodarījumu. 

Drošības naudas iegūšanas izmaksas – saprātīgās un nepieciešamās izmaksas (izņemot pašas drošības naudas 
apmērā) par jebkāda veida saistību izpildes nodrošinājumu vai citu finanšu instrumentu, lai garantētu Apdrošinātās 

personas iespējamās saistības segt noteiktu summu, ko pieprasa atbilstošās jurisdikcijas tiesa. Drošības nauda tiek 

definēta Latvijas Republikas Kriminālprocesa likuma un Civilprocesa likuma izpratnē. 

Prasība – 

a. rakstisks pieprasījums par mantisku vai nemantisku kompensāciju vai tiesas rīkojuma izpildi, tai skaitā, 

prasība par mediāciju, šķīrējtiesu vai jebkuru citu alternatīvu strīdu izšķiršanas procesu, kas veikts vai 
ierosināts pret Apdrošināto personu saistībā ar aizdomām par Prettiesisku rīcību; 

b. strīdu izšķiršanas procedūras ierosināšana civillietā, administratīvajā lietā, Oficiālas iestādes ierosinātā lietā, 

mediācijas procesā, šķīrējtiesā vai citā alternatīvā strīdu izšķiršanas procedūrā, ieskaitot jebkādas 

pretprasības, kompensācijas piedziņu un citus tiesiskās aizsardzības līdzekļus kas veikti vai ierosināti pret 
Apdrošināto personu saistībā ar aizdomām par Prettiesisku rīcību; 

c. Izmeklēšana; 

d. Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasība. 

Sabiedrība – Apdrošinājuma ņēmējs vai jebkura Meitas sabiedrība. 

Lēmums par mantas konfiskāciju – Oficiālas iestādes izdots rīkojums par Apdrošinātās personas nekustamā 

īpašuma vai personīgo aktīvu konfiskāciju, īpašuma tiesību un kontroles pārņemšanu, īpašuma tiesību apturēšanu 
vai iesaldēšanu saistībā ar Personīgo aktīvu un tiesību ierobežošanas procesu. 

Kontrole – ietekme pār sabiedrības darbību caur: 

a. kontroli pār šādas sabiedrības valdes sastāvu; 

b. kontroli pār vairāk kā pusi no akcionāru vai kapitāla daļu turētāju balsstiesībām šādā sabiedrībā; 

c. īpašuma tiesības uz vairāk kā pusi no šādas sabiedrības kapitāla daļām vai balsstiesīgajām akcijām; 

d. šādas sabiedrības izveidošanu. 

Krīzes konsultants – BTA apstiprināts sabiedrisko attiecību konsultants. 
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Aizstāvības izmaksas – 

a. ar BTA iepriekš saskaņotie saprātīgie un nepieciešamie juridisko pakalpojumu izdevumi, kas rodas saistībā 

ar Apdrošinātās personas aizstāvību (neattiecas uz Ārkārtas izmaksām) pēc Prasības celšanas vai Personīgo 

aktīvu un tiesību ierobežošanas procesa uzsākšanas saistībā ar šādas Prasības vai Personīgo aktīvu un tiesību 
ierobežošanas procesa izmeklēšanu, aizstāvību, izlīgumu vai pārsūdzību; 

b. ar BTA iepriekš saskaņotie saprātīgie un nepieciešamie izdevumi, kas rodas saistībā ar Apdrošinātās personas 

pārstāvību un attiecas uz ekspertiem, ko nolīdzis aizstāvības advokāts, lai sagatavotu novērtējumu, ziņojumu 

vai atspēkotu pierādījumus saistībā ar Apdrošinātās personas aizstāvību Prasībā vai Personīgo aktīvu un 
tiesību ierobežošanas procesā; 

c. Drošības naudas iegūšanas izmaksas (izņemot pašas drošības naudas apmērā), kas attiecas uz jebkuru 

Prasību vai Personīgo aktīvu un tiesību ierobežošanas procesu. 

Aizstāvības izmaksās neietilpst Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību izmeklēšanas izmaksas, 

Izmaksas, kas radušās saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi, atlīdzība jebkurai Apdrošinātajai personai par tās 
patērēto laiku vai jebkādi citi Sabiedrības izdevumi vai pieskaitāmās izmaksas. 

Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasības – Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu 

turētāju rakstveida pieprasījums padomei (vai līdzvērtīgai pārvaldes institūcijai) Sabiedrības vārdā celt civilprasību 

pret Sabiedrības Vadošo amatpersonu par tās veiktu Prettiesisku rīcību. 

Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu prasību izmeklēšana – Sabiedrības vai tās vārdā veikta iekšēja 

izmeklēšana, ko veic Sabiedrības padomes (vai līdzvērtīgas pārvaldes institūcijas) vai padomes (vai līdzvērtīgas 
pārvaldes iestādes) izveidota komisija par to, kā Sabiedrībai būtu jāatbild uz Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla 

daļu turētāju prasībām, ko saņēmis Apdrošinātais vai Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību 
tiesā, ko saņēmusi Vadošā amatpersona. 

Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību izmeklēšana neietver nekādu ikdienas vai regulāri 

ieplānotu regulējošo iestāžu vai pašas Sabiedrības iekšējo kontroli, inspekciju, atbilstības pārbaudi, analīzi, pārbaudi 

vai auditu, tai skaitā jebkādu ikdienas vai regulāri ieplānotu Sabiedrības informācijas sniegšanas pienākumu, kas tiek 
pildīts Sabiedrības vai Oficiālas iestādes parastā atbilstības pārbaudes procesa ietvaros. 

Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju izmeklēšanas procesa izmaksas – ar BTA iepriekš 

saskaņotas saprātīgās un nepieciešamās ārpakalpojuma izmaksas par Apdrošinātās personas sagatavošanos attiecībā 

uz uzsāktu Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību izmeklēšanu. 

Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību izmeklēšanas procesa izmaksās neietilpst: 

a. atlīdzība jebkurai Apdrošinātajai personai par tās patērēto laiku vai jebkādiem citiem Sabiedrības izdevumiem 

vai pieskaitāmajām izmaksām; 

b. izdevumi, kas saistīti ar atbildēm uz formāliem vai neformāliem iesniegumiem par dokumentu, ierakstu vai 

elektroniskas informācijas, kas atrodas Sabiedrības vai trešās personas rīcībā, pieprasījumiem. 

Sabiedrības akcionāru vai pamatkapitāla daļu turētāju prasības tiesā – civilprasība, kuru Sabiedrības vārdā 

cēlis jebkurš Sabiedrības akcionārs vai pamatkapitāla daļu turētājs pret Sabiedrības Vadošo Amatpersonu saistībā ar 
Prettiesisku rīcību, ko tā veikusi. 

Vadošā amatpersona – jebkura fiziska persona, kura: 

a. bija, ir vai Apdrošināšanas perioda laikā tiek ievēlēta vai iecelta par Sabiedrības vadošo amatpersonu; 

b. ieņēma vai Apdrošināšanas perioda laikā ieņem pienācīgi ievēlētu vai ieceltu amatu tādā Sabiedrībā, kas 

reģistrēta un darbojas Ārvalstu jurisdikcijā, un kas ir ekvivalents amatam, kas norādīts augstāk a. 
apakšpunktā, vai ieņem amatu visaugstākajā pārvaldes institūcijā (tai skaitā, bet ne tikai padomē). 

Prasību pieteikšanas periods – Polisē norādīts laika periods pēc Apdrošināšanas perioda beigām, kura laikā BTA 

var iesniegt rakstisku paziņojumu par: 

a. Prasību, kas šajā vai Apdrošināšanas perioda laikā tikusi pirmo reizi iesniegta pret Apdrošināto personu par 

Prettiesisku rīcību, kas notikusi Retroaktīvā perioda vai Apdrošināšanas perioda laikā; 

b. jebkādu citu Apdrošināšanas gadījumu, kas pirmo reizi noticis Apdrošināšanas perioda laikā. 

Strīdi darba tiesiskajās attiecībās – jebkāda faktiski notikusi vai par tādu uzskatīta darbība, kļūda vai bezdarbība, 

kas attiecas uz Sabiedrības bijušo, esošo vai potenciālo darbinieku vai Apdrošināto personu darba attiecībām. 

Maksātnespēja – fiziska vai juridiska persona tiek uzskatīta par Maksātnespējīgu tikai un vienīgi Latvijas Republikas 

Maksātnespējas likumā minētajos gadījumos. 

Maksātnespējas procesa izskatīšanas izmaksas – ar BTA iepriekš saskaņotās saprātīgās un nepieciešamās 

izmaksas par Apdrošinātās personas nolīgtu juridisko pakalpojumu sniedzēju ar mērķi sagatavoties Apdrošinātās 
personas dalībai formālā vai neformālā sēdē, kas saistīta ar izmeklēšanu vai izpēti attiecībā uz Sabiedrību vai 

Apdrošinātās personas darbību Vadošās amatpersonas amatā, kur sēdes, izmeklēšanas vai izpētes laikā izskatāmie 
fakti var tikt izmantoti kā pamatojums Prasībai pret Apdrošināto personu. 
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Maksātnespējas procesa izskatīšanas izmaksās neietilpst atlīdzība Apdrošinātajai personai par tās patērēto laiku, kā 

arī citi Sabiedrības izdevumi vai pieskaitāmās izmaksas. 

Apdrošinātais – jebkura Sabiedrība vai Apdrošinātā persona. 

Apdrošināšanas gadījums – jebkura Prasība, Oficiālas iestādes pārbaude, Apdrošināšanas aizsardzības 

paplašinājumi apdrošinātajai personai vai Vispārējie apdrošināšanas aizsardzības paplašinājumi, kas tiek piemēroti 
un ir norādīti polisē. 

Apdrošinātā persona – fiziska persona, kura bija, ir vai Apdrošināšanas perioda laikā kļūst: 

a. Par Vadošo amatpersonu Sabiedrībā, izņemot ārēji iecelts auditors, vadītājs, administrators vai likvidators; 

b. Sabiedrības darbinieks: 

i. kas Sabiedrībā veic vadības vai uzraudzības funkcijas; 

ii. kas ir iesaistīts Prasībā par Strīdiem darba tiesiskajās attiecībās; 

iii. kas norādīts kā līdzatbildētājs kopā ar Sabiedrības Vadošo amatpersonu tādā Prasībā, kurā šis 
darbinieks bijis iesaistīts Prettiesiskas rīcības veikšanā; 

iv. kas minēts saistībā ar Izmeklēšanu; 

c. Galvenais grāmatvedis; 

d. Apdrošinājuma ņēmēja Juridiskās daļas vadītājs vai Risku pārvaldības vadītājs (vai līdzvērtīgs amats) tādā 

mērā, cik minētā Apdrošinātā persona rīkojas šādas Apdrošinātās personas statusā.  

Izmeklēšana – civiltiesiska, krimināltiesiska, administratīva vai regulējošo iestāžu veikta izmeklēšana attiecībā uz 

Apdrošināto personu: 

a. kad Oficiāla iestāde ir rakstveidā norādījusi, ka Apdrošinātā persona ir tādas izmeklēšanas mērķis, kas var 
novest pie kriminālprocesa, civilprocesa, administratīva procesa, regulējošo vai tiesībsargājošo iestāžu 

uzsākta procesa; 

b. kura uzsākta līdz ar tiesībsargājošo iestāžu veiktu Apdrošinātās personas arestu vai apcietinājumu, vai 

aizturēšanu. 

BTA – “BTA Baltic Insurance Company” AAS, Apdrošinātājs Apdrošināšanas līguma likuma izpratnē. 

Ārvalstu jurisdikcija – jebkura jurisdikcija ārpus Latvijas Republikas jurisdikcijas. 

Atbildības limits –  

a. Atbildības limits par apdrošināšanas periodu kopā – maksimālā Apdrošināšanas atlīdzība, kas var tikt 
izmaksāta saskaņā ar apdrošināšanas līgumu. Pēc Apdrošināšanas atlīdzības izmaksas atbildības limits par 

apdrošināšanas periodu kopā samazinās par izmaksātās Apdrošināšanas atlīdzības apmēru. 

b. Atbildības limits par vienu apdrošināšanas gadījumu – maksimālā apdrošināšanas atlīdzība viena 

apdrošināšanas gadījuma rezultātā radušos Zaudējumu atlīdzināšanai. Atbildības limits par vienu 

apdrošināšanas gadījumu nevar pārsniegt Atbildības limitu par apdrošināšanas periodu kopā. 

Zaudējumi – Aizstāvības izmaksas un citas summas, ieskaitot visas summas zaudējumu atlīdzināšanai (tai skaitā, 
ar tiesas nolēmumu piespriestās naudas summas zaudējumu atlīdzināšanai, kas radušies pārkāpjot normatīvos aktus) 

un piespriestos Prasības noregulēšanas izdevumus (ieskaitot tiesas un prasītāja juridiskos izdevumus), kurus 

Apdrošinātajam ir likumisks pienākums atlīdzināt saskaņā ar Prasību. 

Par Zaudējumiem tiek uzskatītas arī Izmaksas, kas radušās saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi un citi 
apdrošināšanas aizsardzības paplašinājumi, kas tiek piemēroti un ir norādīti šo noteikumu sadaļās Apdrošināšanas 

aizsardzības paplašinājumi Apdrošinātajai personai un Vispārējie apdrošināšanas aizsardzības paplašinājumi polisē 

minēto apakšlimitu apmērā. 

Par Zaudējumiem netiek uzskatīti: 

a. sodi, soda naudas, izņemot ja polisē nav minēts citādi; 

b. nesamaksātie nodokļi, izņemot ja polisē nav minēts citādi; 

c. darba alga vai darba attiecību papildu labumi; 

d. tīrīšanas izmaksas attiecībā uz bīstamiem materiāliem, piesārņojumu vai produktu defektiem. 

Saistībā ar Prasību, gadījumos, kad naudas summa, kas samaksāta vai plānojas būt samaksāta par cita uzņēmuma 

īpašumtiesību vai aktīvu iegādi, ir neatbilstoša, par Zaudējumu šādas Prasības ietvaros netiek uzskatīts un 
apdrošināšanas atlīdzība netiek izmaksāta par tiesas sprieduma vai izlīguma apjomu, kas ir summa, par kuru faktiski 

tiek palielināta šāda cena, atlīdzība vai vērtība, tomēr minētais neattiecas uz atbilstošajām Aizstāvības izmaksām un 
Neatlīdzināmajiem zaudējumiem. 

Par Zaudējumiem netiek uzskatītas naudas summas, kuras BTA aizliegts izmaksāt saskaņā ar Latvijas Republikas 

tiesību aktiem vai tās jurisdikcijas tiesību aktiem, kurā tika celta Prasība, vai kurā iestājies Apdrošināšanas gadījums. 

Zaudējumu samazināšanas izmaksas – nepieciešamie un saprātīgie maksājumi iespējamajam prasītājam ar 

mērķi samazināt Apdrošinātās personas civiltiesiskās atbildības apmēru. 
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Zaudējumu samazināšanas izmaksās neietilpst: 

a. maksājumi, kas izriet no atbildības, kas nav apdrošināta šīs polises ietvaros; 

b. maksājumi saistībā ar Izmeklēšanu vai Izmaksas, kas radušās saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi; 

c. maksājumi iespējamajam prasītājam, lai samazinātu Sabiedrības civiltiesiskās atbildības apmēru, kas iestājas 
Sabiedrībai vai Apdrošinātajai personai Sabiedrības vārdā. 

Neatlīdzināmie zaudējumi – Zaudējumi, kurus Sabiedrība nav atlīdzinājusi Apdrošinātās personas vārdā, jo šādu 

Zaudējumu atlīdzināšana nav pieļaujama saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem, līgumiem, Sabiedrības statūtiem 

vai citiem pēc rakstura un veida līdzīgiem dokumentiem. 

Oficiāla iestāde – regulators, valdības iestāde, valdības aģentūra, parlamenta komisija, oficiāla tirdzniecības iestāde 

vai līdzīga iestāde, kurai ir tiesības pārbaudīt Apdrošinātā darbību. 

Personīgās izmaksas – BTA atlīdzinās zemāk uzskaitītās, trešās puses pakalpojumu sniedzēju, izmaksas, kas 

radušās Apdrošinātajai personai: 

a. apgādībā esošo nepilngadīgo personu izglītības izmaksas; 

b. pamata dzīvesvietas ikmēneša hipotekārie maksājumi vai īres maksa; 

c. maksa par komunālajiem pakalpojumiem, tai skaitā, bet ne tikai personīgie maksājumi par ūdeni, gāzi, 

elektrību, telefonu un internetu; 

d. personīgie apdrošināšanas prēmiju maksājumi, tai skaitā par īpašuma, dzīvības un veselības apdrošināšanas 

polisēm. 

Augstāk minētie izdevumi tiek atlīdzināti ar nosacījumu, ka: 

a. Apdrošinātā persona noslēgusi līgumus par šiem pakalpojumiem pirms Lēmuma par mantas konfiskāciju un 

ir par tiem parādā;  

b. izmaksas pārsniedz personiskos ienākumus, kas atļauti Lēmumā par mantas konfiskāciju; 

c. apmaksas termiņš iestājas 30 dienu laikā pēc Lēmuma par mantas konfiskāciju un izbeidzas tad, kad 

Apdrošinātā persona ir atbrīvota no šī lēmuma vai tas tiek atcelts, bet šis periods nekādā gadījumā nedrīkst 
pārsniegt 12 mēnešus. 

Personīgajās izmaksās neietilpst atlīdzība jebkurai Apdrošinātajai personai par tās patērēto laiku vai jebkādi citi 

Sabiedrības izdevumi vai pieskaitāmās izmaksas. 

Apdrošinājuma ņēmējs – Polisē minēta juridiska persona, kas noslēdz apdrošināšanas līgumu savā vai citas 
personas labā. 

Apdrošināšanas periods – Polisē norādīts laika periods, kurā ir spēkā apdrošināšanas aizsardzība.  

Oficiālas iestādes pārbaude –  

1. Apdrošinātajai personai adresēts pieprasījums ierasties uz tikšanos vai izvaicāšanu vai iesniegt dokumentus, 

ierakstus vai elektroniski uzglabātu informāciju, kas attiecas uz Sabiedrību vai Apdrošināto personu tās 
darbības ietvaros, ko pieprasījusi: 

a. Oficiāla iestāde, Sabiedrība vai kāda persona Sabiedrības vārdā, tās padome (vai līdzvērtīga 

pārvaldes iestāde) vai kāda padomes (vai līdzvērtīgas pārvaldes iestādes) izveidota komiteja un: 

i. tas izriet no pārbaudes vai izmeklēšanas, ko attiecībā uz Sabiedrību vai Apdrošināto personu tās 

darbības ietvaros veic Oficiāla iestāde; 

ii. tas izriet no formāla rakstveida paziņojuma Oficiālai iestādei, ko iesniegusi Sabiedrība, 

Apdrošinātā persona vai trauksmes cēlējs, lai informētu par esošu vai iespējamu Apdrošinātās 

personas tiesisko vai regulatīvo pienākumu pārkāpumu, ja šādu pārbaudi pieprasa un tikai tiktāl, 
cik to pieprasa Oficiāla iestāde; 

2. Oficiālās iestādes reids vai apmeklējums Sabiedrībā, kas ietver Apdrošinātās personas dokumentu, ierakstu 

vai elektroniski uzglabātas informācijas iesniegšanu, izskatīšanu, kopēšanu vai konfiskāciju, vai Apdrošinātās 

personas izvaicāšanu. 

Oficiālas iestādes pārbaudē neietilpst nekādas ikdienas vai regulāri ieplānotas regulējošo iestāžu vai pašas 
Sabiedrības pārbaudes, inspekcijas, atbilstības pārbaudes, analīze, pārbaudes vai auditi, tai skaitā jebkādi ikdienas 

vai regulāri ieplānoti Sabiedrības informācijas sniegšanas pienākumi, kas tiek pildīti Sabiedrības vai Oficiālas iestādes 

parastā atbilstības pārbaudes procesa ietvaros.  

Izmaksas, kas radušās saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi – ar BTA iepriekš saskaņotās saprātīgās un 
nepieciešamas izmaksas saistībā ar Apdrošinātās personas sagatavošanos Oficiālas iestādes pārbaudei, kas attiecas 

tieši uz šo Apdrošināto personu, izņemot: 

a. jebkādu kompensāciju par Apdrošinātās personas patērēto laiku; 

b. izmaksas, kas saistītas ar atbildēm uz formālu vai neformālu pārbaudi, vai citādu dokumentu, ierakstu vai 

elektroniski uzglabātas informācijas, kas atrodas Sabiedrības, pieprasītāja vai jebkuras trešās personas rīcībā 

vai kontrolē, pieprasījumu. 
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Izmaksas, kas radušās saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi nekādā gadījumā neietver kādas Apdrošinātās personas 

atalgojumu, atlīdzību par ieguldīto laiku vai citas izmaksas vai jebkādas Sabiedrības pieskaitāmās izmaksas. 

Profesionālo pakalpojumu izmaksas – ar BTA iepriekš saskaņotās saprātīgās un nepieciešamās izmaksas par 

atbilstoši kvalificētu speciālistu profesionālajiem pakalpojumiem. Profesionālo pakalpojumu izmaksas nekādā 
gadījumā neietver:  

a. izmaksas, kas citādi netiek atlīdzinātas ar šo polisi; 

b. izmaksas, kas attiecas uz Izmeklēšanu vai Oficiālas iestādes pārbaudi. 

Juridiskās palīdzības izmaksas – ar BTA iepriekš saskaņotās saprātīgās un nepieciešamās izmaksas, kas 
Apdrošinātajai personai radušās, lai uzsāktu tiesvedību saistībā deklarācijas vai rīkojuma izdošanu. 

Juridiskās palīdzības izmaksās neietilpst atlīdzība par Apdrošinātās personas patērēto laiku un citi Sabiedrības 

izdevumi vai pieskaitāmās izmaksas. 

Reputācijas atjaunošanas izmaksas – ar BTA iepriekš saskaņotās saprātīgās un nepieciešamās izmaksas par 

Krīzes konsultanta pakalpojumiem, ko Apdrošinātā persona nolīgusi nelabvēlīgas ietekmes vai potenciāli nelabvēlīgas 

ietekmes mazināšanai attiecībā uz Apdrošinātās personas reputāciju, kas rodas no: 

a. Apdrošināšanas periodā sniegtiem negatīviem izteikumiem jebkurā drukātā ar elektroniskā plašsaziņas 

līdzeklī par Apdrošinātās personas iespējamo pienākumu pārkāpumiem; 

b. Prasības saistībā ar tiesas rīkojumā izdarīto secinājumu izplatīšanu, kas attaisno Apdrošināto personu vai 
noliedz tās vainu, atbildību vai vainojamību. 

Reputācijas atjaunošanas izmaksās neietilpst atlīdzība par Apdrošinātās personas patērēto laiku un citi Sabiedrības 

izdevumi vai pieskaitāmās izmaksas. 

Pašrisks – Polisē norādītais zaudējumu daļas apmērs. 

Vērtspapīri – jebkurš vērtspapīrs, kas atspoguļo parādu vai līdzdalību Sabiedrības pašu kapitālā. 

Galvenais grāmatvedis – Sabiedrībā nodarbināts direktors, amatpersona vai darbinieks, kas ieņem vadošu vai 

uzraugošu amatu un kam ir vispārēja atbildība par grāmatvedības uzskaites sistēmām un procesiem. 

Juridisko pakalpojumu sniedzējs – jurists, par kuru puses savstarpēji vienojas. 

Vienota prasība – viens vai vairāki Apdrošināšanas gadījumi tiktāl, cik tie ir saistīti vai citādi attiecas uz vienu un 

to pašu sākotnējo iemeslu vai avotu, kur visi šādi Apdrošināšanas gadījumi tiks uzskatīti par Vienotu prasību neatkarīgi 
no tā, vai šajos Apdrošināšanas gadījumos ir tie paši vai dažādi prasītāji, Apdrošinātie vai prasības pamatojumi. 

Meitas sabiedrība – jebkura sabiedrība, pār kuru Apdrošinājuma ņēmējam tieši vai netieši caur vienu vai vairākām 

Meitas sabiedrībām ir vai ir bijusi Kontrole Apdrošināšanas periodā vai pirms tā. 

Sabiedrība izbeidz būt par Meitas sabiedrību, kad Apdrošinājuma ņēmējam vairs nav Kontroles pār šādu sabiedrību 

tieši vai netieši caur vienu vai vairākām tā Meitas sabiedrībām. 

Attiecībā uz Meitas Sabiedrību, BTA atlīdzinās tikai tos Zaudējumus, kas izriet no, balstās uz vai saistīti ar Prettiesisku 

rīcību vai Apdrošināšanas gadījumu, kas noticis laikā, kad sabiedrībā tikusi uzskatīta par Meitas sabiedrību. 

Darījums – jebkurš no šādiem notikumiem: 

a. Apdrošinājuma ņēmēja apvienošanās vai saplūšana ar citu sabiedrību tādā veidā, ka Apdrošinājuma ņēmējs 

nav iegūstošais (izdzīvojušais) uzņēmums, vai visu vai gandrīz visu Apdrošinājuma ņēmēja aktīvu pārdošana 
citai sabiedrībai vai sabiedrību grupai, kas darbojas saskaņoti; 

b. Situācija, kad sabiedrība vai sabiedrību grupa, kas darbojas saskaņoti, iegūst Kontroli pār Apdrošinājuma 

ņēmēju. 

Prettiesiska rīcība – Apdrošinātās personas: 

a. faktiska vai iespējama darbība vai bezdarbība, kļūda, nolaidība, pienākumu neizpilde, nepatiess vai maldinošs 
apgalvojums, apliecinājumu vai pilnvaru pārkāpums, ko pieļāvusi Apdrošinātā persona jebkurā no 

Apdrošinātās personas definīcijā minētajām amata funkcijām vai jebkura pret Apdrošināto personu vērsta 

prasība tikai uzskaitīto amata funkciju dēļ; 

b. Pārkāpumi darba tiesiskajās attiecībās. 

2. APDROŠINĀŠANAS AIZSARDZĪBA 

 Vadības atbildība (Management Liability) 

BTA atlīdzinās: 
2.1.1. Apdrošinātajai personai radušos Zaudējumus, kas izriet no Prasības pret to, izņemot gadījumus, kad 

šādus Zaudējumus ir atlīdzinājusi Sabiedrība (A aizsardzība); 
2.1.2. Sabiedrības atlīdzinātus Zaudējumus, kas izriet no Prasības pret Apdrošināto personu, kurus tā ir 

atlīdzinājusi Apdrošinātās personas vietā (B aizsardzība). 
 Oficiālas iestādes pārbaude (Pre-Claim Inquiry) 

BTA Apdrošinātajai personai atlīdzinās Izmaksas, kas radušās saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi. 
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3. APDROŠINĀŠANAS AIZSARDZĪBAS PAPLAŠINĀJUMI APDROŠINĀTAJAI PERSONAI 

 Personīgo aktīvu un tiesību ierobežošanas process (Assets & Liberty) 
BTA atlīdzinās šādas izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai personai: 

3.1.1. Aizstāvības izmaksas un Juridiskās palīdzības izmaksas, kas attiecas uz Personīgo aktīvu un tiesību 
ierobežošanas procesu; 

3.1.2. Personīgās izmaksas, polisē noteiktā apakšlimita apmērā, gadījumā, ja tiks izdots Lēmums par 

mantas konfiskāciju. 
 Reputācijas atjaunošanas izmaksas (Reputation Expenses) 

BTA atlīdzinās Reputācijas atjaunošanas izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai personai polisē noteiktā 
apakšlimita apmērā. 

 Maksātnespējas procesu izskatīšana (Insolvency Hearing Cover) 

BTA atlīdzinās Maksātnespējas procesa izskatīšanas izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai personai polisē 
noteiktā Apakšlimita apmērā. 

 Regulējošo iestāžu lēmumi 
3.4.1. Personīga atbildība par uzņēmuma nodokļiem (Personal Liability for Corporate Taxes) 

BTA atlīdzinās Sabiedrības nesamaksātos nodokļus tādā apmērā, kādā Apdrošinātās personas 
personiskā atbildība par šādu nodokļu nemaksāšanu ir noteikta ar normatīvo regulējumu pret 

Apdrošināto personu jurisdikcijā, kurā tiek celta Prasība, ievērojot nosacījumu, ka pati Sabiedrība nav 

spējīga samaksāt šādus nodokļus Maksātnespējas vai juridiska aizlieguma dēļ. Zaudējumi par 
Sabiedrības nesamaksātajiem nodokļiem netiks atlīdzināti, ja tie radušies un, Apdrošinātās personas 

personiskā atbildība, iestājusies tīšas apzinātas rīcības rezultātā. 
 Apdraudējuma un iespējamo zaudējuma samazināšana (Circumstance/Claim Mitigation) 

Saskaņā ar polisē noteikto apakšlimitu, BTA atlīdzinās iepriekš saskaņotās, Zaudējumu samazināšanas 

izmaksas, Juridiskās palīdzības izmaksas un Profesionālo pakalpojumu izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai 
personai, lai mazinātu iespēju, ka pret Apdrošināto personu tiks celta Prasība, ievērojot zemāk minēto: 

3.5.1. BTA ir iesniegts paziņojums par iespējamajiem apstākļiem, attiecībā uz iespējamo Prasību, saskaņā 
ar šajos noteikumos minēto; 

3.5.2. paziņotie apstākļi var kļūt par pamatu Prasībai un šādas Prasības rezultātā var iestāties Apdrošinātās 
personas civiltiesiskā atbildība, bet prasības iesniedzējs šādu Prasību vēl nav iesniedzis; 

3.5.3. saprātīgās un nepieciešamās Zaudējumu samazināšanas izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai 

personai tieši vai netieši, ir samaksātas potenciālajam prasītājam ar vienīgo mērķi izvairīties no 
Prasību celšanas saistībā ar konkrētu Prettiesisku rīcību; 

3.5.4. saprātīgās un nepieciešamās Profesionālo pakalpojumu izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai 
personai, ir paredzētas, lai vienotos par Zaudējumu samazināšanas izmaksām un atvieglotu to 

samaksas kārtību; 

3.5.5. saprātīgās un nepieciešamās Juridiskās palīdzības izmaksas, kas radušās Apdrošinātajai personai, ir 
samaksātas ar vienīgo mērķi izvairīties no Prasību celšanas saistībā ar Prettiesisku rīcību; 

3.5.6. BTA saistības saskaņā ar šajā punktā minēto apdrošināšanas aizsardzību nedrīkst pārsniegt to 
saistību apmēru, kas rastos, ja potenciālais prasītājs būtu cēlis Prasību pret Apdrošināto personu. 

Šajā punktā minētais neattiecas uz samaksu par Apdrošinātās personas patērēto laiku vai jebkādiem citiem 

Sabiedrības izdevumiem vai pieskaitāmajām izmaksām. 
 Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību izmeklēšana (Derivative Investigation 

Hearing)  
BTA atlīdzinās Sabiedrības akcionāru, pamatkapitāla daļu turētāju prasību izmeklēšanas izmaksas, kas radušās 

Apdrošinātajai personai polisē minētā apakšlimita apmērā. 

4. VISPĀRĒJIE APDROŠINĀŠANAS AIZSARDZĪBAS PAPLAŠINĀJUMI 

 Jaunas meitas sabiedrības 

Meitas sabiedrības definīcija automātiski tiek papildināta ar jebkuru sabiedrību, pār kuru Apdrošināšanas 
perioda laikā Apdrošinājuma ņēmējs iegūst tiešu vai netiešu Kontroli caur vienu vai vairākām Meitas 

sabiedrībām ar nosacījumu, ka: 
4.1.1. šādas sabiedrības Vērtspapīri netiek kotēti biržā vai akciju tirgū; 

4.1.2. iegādes brīdī šādas sabiedrības kopējie aktīvi ir mazāki vai vienādi ar polisē norādīto apmēru no 

Apdrošinājuma ņēmēja konsolidēto aktīvu vērtības šīs polises izdošanas datumā. 
Pēc Apdrošinājuma ņēmēja lūguma apdrošināšanā var tikt iekļauta sabiedrība, kuras aktīvu kopsumma 

pārsniedz polisē norādīto apmēru, ar nosacījumu, ka Apdrošinājuma ņēmējs sniedz BTA pietiekamu 
informāciju, lai varētu novērtēt risku attiecībā uz šādu sabiedrību un Apdrošinājuma ņēmējs piekrīt polises 

grozījumiem polises noteikumos un nosacījumos, tai skaitā, BTA pieprasītajai papildus prēmijai. 
 Prasību pieteikšanas periods (Discovery) 

4.2.1. Ja šī polise netiek atjaunota vai aizvietota ar līdzvērtīgu, Apdrošinājuma ņēmējam tiek nodrošināts 
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Prasību pieteikšanas periods polisē noteiktajā ilgumā. 

4.2.2. Ja notiek Darījums, tad Apdrošinājuma ņēmējam netiek piešķirts Prasību pieteikšanas periods. 
4.2.3. Saskaņā ar šo Apdrošināšanas aizsardzības paplašinājumu Prasību pieteikšanas periods netiks 

piemērots, ja šī polise tiek izbeigta. 
 Pensionētu Apdrošināto personu prasību pieteikšanas periods 

(Discovery period for Retired Insured Persons) 

BTA nodrošinās 6 gadus ilgu Prasību pieteikšanas periodu Apdrošinātajai personai, kas Apdrošināšanas perioda 
laikā pensionējas vai atkāpjas no amata citu iemeslu, izņemot Darījuma vai Maksātnespējas dēļ, ar nosacījumu, 

ka šī polise netiek atjaunota vai aizstāta ar līdzvērtīgu. 
 Ārkārtas izmaksas (Emergency costs) 

Ja pamatotu iemeslu dēļ nav iespējams saņemt BTA iepriekšēju, rakstveida piekrišanu pirms radušās 

Aizstāvības izmaksas vai Izmaksas saistībā ar Oficiālas iestādes pārbaudi, tad BTA atpakaļejoši atlīdzinās šādas 
izmaksas polisē noteiktā apakšlimita apmērā. 

5. IZŅĒMUMI 
BTA neizmaksās apdrošināšanas atlīdzību par Zaudējumiem, kas izriet no, balstās uz vai saistīti ar: 

 Apzināta rīcība - peļņas vai priekšrocību gūšanu, uz ko Apdrošinātajam nebija tiesības vai Apdrošinātā 
veiktām apzināti negodprātīgām, apzināti krāpnieciskām darbībām, ja iepriekš minētais konstatēts ar galīgu, 

nepārsūdzamu nolēmumu jebkurā lietā vai procesā, vai Apdrošinātā formālu rakstisku atzīšanos. 

 Iepriekšējās prasības un apstākļi 
5.2.1. pastāvošiem faktiem, vai ar to saistītām Prettiesiskām darbībām, kas veiktas vai norādītas kā jebkuru 

notikumu daļa, vai Apdrošināšanas gadījumiem, par kuriem sniegts paziņojums saskaņā ar iepriekš 
noslēgtu polisi, kuru atjauno vai aizvieto šī polise, vai kuru tā var aizvietot laika gaitā; 

5.2.2. par notiekošu vai iepriekš uzsāktu civilprocesu, administratīvo procesu vai kriminālprocesu, 

izmeklēšanu, strīdu šķīrējtiesā, mediācijas procesu vai cita veida strīdu izšķiršanu vai tiesāšanu, par 
kuru Apdrošinātā persona bija informēta līdz iepriekš uzsākto tiesvedību periodam, kas norādīts 

polisē, vai kurš atsaucas vai izriet no tādiem pašiem faktiem, kas izmantoti kā minēto procesu 
pamatojums; 

5.2.3. par Apdrošināšanas gadījumu, kas citādi tiktu uzskatīts par Vienu prasību, kopā ar jebkuru prasību 
vai citu notikumu, kas paziņots atbilstoši iepriekš noslēgtai polisei, kuru atjauno vai aizvieto šī polise, 

vai kuru tā var aizvietot laika gaitā; 

5.2.4. šajā punktā minētais neattiecas uz apstākļiem, kas tikuši paziņoti BTA saskaņā ar kādu agrāku polisi, 
bet kurus BTA nav uzskatījis par derīgiem paziņojumiem, ja agrākās polises segums pie BTA ticis 

nepārtraukti uzturēts spēkā kopš iepriekšējās polises sākuma datuma līdz šīs polises darbības beigu 
datumam. 

 Dzīvībai, veselībai nodarīts kaitējums vai īpašuma bojājums 

Par fiziskas personas dzīvībai vai veselībai nodarītu kaitējumu, tai skaitā, izmaksas par personas ārstniecību, 
pārejošu darba nespēju, darbspēju zudumu, nemantisko kaitējumu vai personas nāvi vai mantas bojājumu, 

bojāeju, tās zudumu vai izmantošanas neiespējamību. Šis izņēmums neattiecas uz: 
5.3.1. jebkādu Prasību par emocionāliem pārdzīvojumiem vai morālo kaitējumu, kas attiecas uz Strīdiem 

darba tiesiskajās attiecībās; 

5.3.2. Apdrošinātās personas Aizstāvības izmaksas, ieskaitot izmaksas, kas attiecas uz Prasībām, kas celtas 
pret Apdrošināto personu: 

5.3.2.1. par arodslimību un darba drošības normatīvo aktu pārkāpumiem; 

5.3.2.2. par būtiskiem pienākumu pārkāpumiem, kas izraisījuši citas personas nāvi. 

5.3.3. Zaudējumiem, kad un ciktāl konstatēta Apdrošinātās personas personiskā atbildība, bet tikai 

gadījumos, kad Sabiedrība nedz nodrošinājusi, drīkstējusi vai tai bijis pienākums nodrošināt 
Apdrošināto personu pret tiem saskaņā ar tiesību aktiem, līgumiem, statūtiem, darbības līgumiem 

vai līdzīgiem Sabiedrības dokumentiem. 
 Ziemeļamerikas darbību izņēmums 

Jebkuru juridisku rīcību vai tiesvedību, kas: 

5.4.1. ir iesniegta vai tiek uzturēta Amerikas Savienoto Valstu (“ASV”) vai Kanādas (vai to kontrolē esošo 
teritoriju) jurisdikcijā; 

5.4.2. izriet no jebkādas juridiskas rīcības vai tiesvedības, kas uzsākta vai uzturēta ārpus ASV vai Kanādas 
(vai to kontrolē esošās teritorijās) jurisdikcijas, lai izpildītu ASV vai Kanādas tiesas spriedumu; 

5.4.3. ir balstīta uz ASV vai Kanādas (vai to kontrolē esošo teritoriju) likumiem; 
5.4.4. izriet no Sabiedrības darbības ASV vai Kanādā (vai to kontrolē esošo teritoriju). 

 Kukuļošana, Korupcija 

5.5.1. maksājumu, komisijas maksu, atlīdzību, pabalstu vai cita veida labumu nodrošināšanu jebkurai 
vietējās vai ārvalstu valdības vai bruņoto dienestu amatpersonai, pārstāvim, darbiniekam vai viņu 
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ģimenes loceklim, vai personai ar kuru tie ir saistīti; 

5.5.2. maksājumu, komisijas naudu, honorāru, atlīdzību, pabalstu vai jebkāda cita veida labumu 
nodrošināšanu jebkurai amatpersonai, direktoram, aģentam, partnerim, pārstāvim, akcionāram, 

īpašniekam, darbiniekam vai Saistītai personai likuma Par nodokļiem un nodevām minētajā 
kontekstā, tostarp jebkurai šādas Saistītās personas amatpersonai, direktoram, aģentam, 

īpašniekam, partnerim, pārstāvim, galvenajam akcionāram vai darbiniekam, vai jebkura Sabiedrības 

klienta, viņu ģimenes locekļa vai jebkurai personai ar kuru tie ir saistīti; 
5.5.3. ieguldījumu iekšzemes vai ārvalstu politisko partiju finansēšanā; 

5.5.4. pārkāpumu jebkuras jurisdikcijas tiesību aktos, kuru mērķis ir novērst pretmonopola vai pret 
konkurenci vērstas darbības, dominējošā stāvokļa ļaunprātīgu izmantošanu, karteļu vai cenu 

noteikšanas darbības vai citādi aizsargāt konkurenci vai pārkāpumus. 

 Atbildība par profesionālo pakalpojumu sniegšanu 
Profesionālo pakalpojumu un ar tiem saistīto papildus pakalpojumu sniegšanu vai nesniegšanu, vai ar tiem 

saistītu pieļautu kļūdu vai nolaidību. 
 Darbības ar vērtspapīriem 

Vērtspapīru faktisku vai plānotu privātu izvietošanu vai publisku piedāvājumu. 
Vērtspapīru privātas izvietošanas vai publiska piedāvājuma gadījumā BTA, pēc Apdrošinājuma ņēmēja, 

pieprasījuma var apsvērt šī izņēmuma atcelšanu, ja Apdrošinājuma ņēmējs: 

5.7.1. sniedz BTA pieprasīto informāciju, kas var būt nepieciešama, riska izvērtēšanai; 
5.7.2. piekrīt grozījumiem šīs polises noteikumos un nosacījumos, tai skaitā, piekrīt maksāt BTA noteiktu 

papildus prēmiju. 
 Prettiesiska rīcība pēc Darījuma veikšanas 

Pieļautu Prettiesisku rīcību pēc Darījuma spēkā stāšanās datuma. 

 Teritorijas ierobežojums 
Šīs polises ietvaros apdrošināšanas aizsardzība netiek nodrošināta: 

5.9.1. sabiedrībai, kas reģistrēta saskaņā ar Īpašās teritorijas tiesību aktiem vai kuras galvenais birojs 
atrodas Īpašajā teritorijā; 

5.9.2. fiziskai personai, kas atrodas Īpašajā teritorijā; 
5.9.3. Prasību, tiesvedību vai procesuālo darbību kas iesniegta, ierosināta vai tiek uzturēta Īpašajā teritorijā; 

5.9.4. Īpašuma (materiālā vai nemateriālā), kas atrodas Īpašajā teritorijā zudums, zādzība, bojājums, 

lietošanas neiespējamība, šifrēšana, darbības vai pieejamības neiespējamība vai iznīcināšana, tai 
skaitā, bet neaprobežojoties ar datorsistēmām, datiem, digitālajiem aktīviem, naudai vai 

vērtspapīriem, kas atrodas Īpašajā teritorijā.  
Ar Īpašo teritoriju tiek saprasts: 

5.9.5. Baltkrievijas teritorija; 

5.9.6. Krievijas Federācija (kā atzinusi Apvienoto Nāciju Organizācija) vai to teritorijas, tostarp teritoriālie 
ūdeņi, vai kontrolē esošās teritorijās, kur tām ir likumīga kontrole (kā to atzinusi Apvienoto Nāciju 

Organizācija) 

6. APDROŠINĀŠANAS PRĒMIJA UN TĀS SAMAKSAS KĀRTĪBA 

 Apdrošināšanas prēmija Apdrošinājuma ņēmējam jāsamaksā polisē noteiktajā termiņā un apmērā. 

 Apdrošināšanas prēmija tiek uzskatīta par samaksātu: 
6.2.1. ja apdrošināšanas prēmija tiek maksāta ar samaksu BTA - brīdī, kad BTA ir saņēmusi Apdrošināšanas 

prēmijas maksājumu; 
6.2.2. ja apdrošināšanas prēmija tiek maksāta ar samaksu apdrošināšanas starpniekam, kuru BTA 

nepārprotami ir pilnvarojusi iekasēt Apdrošināšanas prēmiju – brīdī, kad Apdrošinājuma ņēmējs 
attiecīgo naudas summu ir iemaksājis apdrošināšanas starpniekam. 

7. APDROŠINĀJUMA ŅĒMĒJA, APDROŠINĀTĀ UN BTA PIENĀKUMI UN TIESĪBAS 

 Apdrošinājuma ņēmējam un Apdrošinātajam ir pienākums: 
7.1.1. gan pirms apdrošināšanas līguma noslēgšanas, gan visā apdrošināšanas līguma darbības laikā sniegt 

BTA pilnīgu un patiesu informāciju, kas attiecas uz apdrošināšanas līgumā nodrošināto 
apdrošināšanu; 

7.1.2. uzglabāt precīzas atskaites ievērojot saistošajos normatīvajos aktos paredzēto grāmatvedības un citu 

dokumentu uzskaites un uzglabāšanas kārtību. 
 Apdrošinājuma ņēmēja un Apdrošinātā pienākums, pieļaujot Prettiesisku rīcību, saņemot Prasību vai iestājoties 

iespējamajam Apdrošināšanas gadījumam, ir: 
7.2.1. Saistībā ar jebkuru iespējamo Apdrošināšanas gadījumu, Prasību, kas celta pret Apdrošināto personu 

nekavējoties, tiklīdz tas kļuvis iespējams rakstiski paziņot BTA; 
7.2.2. Polises Apdrošināšanas perioda laikā paziņot BTA par jebkuru apstākli, kas pamatoti varētu izraisīt 

Apdrošināšanas gadījumu. Paziņojumā jāietver iespējamā Apdrošināšanas gadījuma iemesli un 
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pilnīga informācija par datumiem, Prettiesisku rīcību, iesaistīto Apdrošināto personu un prasītāju. 

7.2.3. rakstiski saskaņojot ar BTA, veikt visus iespējamos saprātīgos pasākumus, lai novērstu vai 
samazinātu radušos vai iespējamos Zaudējumus, kas varētu būt par pamatu Prasības celšanai vai 

iespējamajam Apdrošināšanas gadījumam.  
7.2.4. uzreiz pēc saņemšanas iesniegt BTA visus ar Zaudējumiem vai iespējamo Apdrošināšanas gadījumu 

saistītos dokumentus (prasības, pavēstes un uzaicinājumus ierasties tiesā vai piedalīties tiesas 

procesā u.c.), kā arī iesniegt BTA visu pieejamo informāciju un BTA pieprasīto dokumentāciju, kas 
ļauj spriest par Zaudējumu iemesliem, raksturu un apmēriem; 

7.2.5. tādā mērā, kādā tas iespējams, nodrošināt BTA vai tās pilnvarotajai personai piedalīšanos Zaudējumu 
iemeslu un apmēra noteikšanā; 

7.2.6. pēc BTA pieprasījuma pilnvarot BTA nepieciešamo dokumentu vai to kopiju iegūšanai un 

Apdrošinājuma ņēmēja vai Apdrošinātā interešu pārstāvēšanai tiesā vai citās instancēs; 
7.2.7. piedalīties procesuālās izmeklēšanas darbībās un tiesas procesā; 

7.2.8. visus paziņojumus, kas attiecas uz Prasību vai jebkādiem apstākļiem, kas varētu būt iemesls šādai 
Prasībai vai Apdrošināšanas gadījumam nosūtīt rakstveidā uz e-pasta adresi bta@bta.lv  

 Apdrošinājuma ņēmējam un Apdrošinātajam ir pienākums pēc BTA pieprasījuma informāciju iesniegt BTA 
pieprasītajā formātā, t.i., rakstiski vai izmantojot distances saziņas līdzekļus. 

 BTA ir tiesības, bet nav pienākuma pārņemt un Apdrošinātā vārdā izskatīt un kārtot jebkuru Prasību, vai noslēgt 

mierizlīgumu jebkurā tās izskatīšanas stadijā vai instancē, kā arī celt prasību un pārstāvēt Apdrošinātā intereses 
tiesā. BTA ir rīcības brīvība, izvēloties prasību kārtošanas veidu un stratēģiju, bet Apdrošinājuma ņēmēja un 

Apdrošinātā pienākums ir sniegt BTA visu nepieciešamo informāciju vai palīdzību šo procesu kārtošanā. 
 BTA ir tiesības jebkurā Prasības vai Apdrošināšanas gadījuma izskatīšanas stadijā ieteikt Apdrošinātajam vai tā 

pilnvarotajām personām par noteiktu naudas summu noregulēt attiecīgo Prasību. 

 Aizstāvība un Izlīgums  
7.6.1. Apdrošinātajam ir pienākums sniegt samērīgu palīdzību BTA un sadarboties attiecībā uz 

Apdrošināšanas gadījuma vai apstākļu izmeklēšanu, aizstāvību, pārsūdzību, un sniegt BTA visu 
nepieciešamo informāciju, kas attiecas uz Apdrošināšanas gadījumu vai apstākļiem saskaņā ar BTA 

pieprasījumu. Gadījumā, ja iestājies Apdrošināšanas gadījums vai pastāv iespējamība tam iestāties, 
Apdrošinātajam jāveic samērīgus pasākumus, lai mazinātu vai novērstu Zaudējumus. 

7.6.2. Ja Apdrošinātais nesadarbojas ar BTA un nesniedz tam iepriekšējā rindkopā norādīto informāciju, tas 

neierobežo citu šajā polisē norādīto Apdrošināto personu tiesības. 
7.6.3. Apdrošinātajam ir pienākums aizstāvēties un iebilst pret jebkuru Prasību, kas pret to izvirzīta. BTA ir 

tiesības piedalīties aizstāvībā un jebkādās izlīgumu sarunās, kuru rezultātā BTA jāveic vai saprātīgā 
mērā paredzams, ka būs jāveic apdrošināšanas atlīdzības izmaksa saskaņā ar polises nosacījumiem. 

7.6.4. BTA interešu konflikta starp Apdrošinātajām personām dēļ var nolīgt citus juridiskos pārstāvjus. 

7.6.5. Ja Prasību vai informāciju par Oficiālas iestādes pārbaudi iesniedz Sabiedrība pret Apdrošināto 
personu, tad BTA šajā sakarā nav pienākums sazināties ar pārējām Apdrošinātajām personām vai 

Sabiedrību. 
7.6.6. Apdrošinātajam ir pienākums atlīdzināt BTA jebkādus maksājumus, kas samaksāti šīs polises 

apdrošināšanas aizsardzības ietvaros, kuri netiek atlīdzināti ar šo apdrošināšanas polisi. 

 Piekrišana 
7.7.1. Apdrošinātais nedrīkst atzīt vai uzņemties jebkādu atbildību, noslēgt izlīgumu vai piekrist jebkādam 

tiesas nolēmumam, vai veikt jebkādus šajā polisē norādītus maksājumus bez BTA iepriekšējas 
rakstveidā piekrišanas (kuru nedrīkst nepamatoti aizkavēt vai atteikt). Tikai tādas saistības, izlīgumi 

un tiesas spriedumi, kas izriet no Prasībām pret kuriem nodrošināta aizstāvība saskaņā ar šo polisi, 
kā arī citi Apdrošināšanas gadījumi, attiecībā uz kuriem veiktas šajā polisē noteiktās darbības, tiks 

atlīdzināti kā Zaudējumi saskaņā ar šīs polises noteikumiem. 

7.7.2. Ja visus Apdrošināšanas gadījumus, uz kuriem attiecas viens un tas pats Pašrisks, var tikt pilnīgi, 
galīgi un neatsaucami atrisināti par summu (ieskaitot Aizstāvības izmaksas), kas nepārsniedz 

Pašrisku, tad šādam atrisinājumam nav nepieciešama BTA piekrišana. 
7.7.3. Ziņošana Oficiālai iestādei par notikumiem bez BTA iepriekšējas rakstveida piekrišanas netiks 

uzskatīta par šī punkta pārkāpumu no Apdrošinātā puses, bet tikai tādā gadījumā, ja Oficiāla iestāde 

juridisku iemeslu dēļ nav atļāvusi Apdrošinātajam pieprasīt šādu piekrišanu un ja Apdrošinātais 
centīsies saņemt BTA piekrišanu saskaņā ar šī punkta nosacījumiem tiklīdz tas juridiski būs atļauts. 

8. PRASĪBAS UN APDROŠINĀŠANAS ATLĪDZĪBA 
 Saistītie Apdrošināšanas gadījumi vai apstākļi 

8.1.1. Ja šajā polisē norādītajā kārtībā tiek sniegti paziņojumi par Apdrošināšanas gadījumu, tad jebkurš 
sekojošs Apdrošināšanas gadījums vai apstāklis, kas kopā ar šo Apdrošināšanas gadījumu vai apstākli 

veido Vienotu prasību, tad paziņojums tiks uzskatīts par pirmo reizi sniegtu tajā brīdī, kad pirmo reizi 
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tika paziņots par apstākļiem, kad pirmo reizi tika iesniegta Prasība vai kad pirmo reizi radās cits 

Apdrošināšanas gadījums, un tas tiks uzskatīts par paziņotu BTA tajā brīdī, kad pirmo reizi tika 
iesniegti pieprasītie paziņojumi. 

 Sadalījums 
8.2.1. Ja pret Apdrošināto personu, pret Sabiedrību un jebkuru citu personu tiek celta kopēja Prasība, vai 

ja Prasība vai Apdrošināšanas gadījums attiecas gan uz tādiem notikumiem un personām, uz kurām 

attiecas šīs polises apdrošināšanas aizsardzība, gan tādām, uz kurām neattiecas šīs polises 
apdrošināšanas aizsardzība, tad Apdrošinātajam un BTA jāpieliek komerciāli samērīgas pūles, lai 

taisnīgi nodalītu tos Zaudējumus, uz kuriem attiecas šīs polises segums, pamatojoties uz tiesiski 
nostiprinātiem sadalījuma principiem, ņemot vērā juridiskos un finanšu riskus un attiecīgo personu 

saņemtos relatīvos labumus. 

8.2.2. Ja BTA un Apdrošinātais nevar vienoties par sadalījumu 14 dienu laikā pēc tam, kad BTA pirmo reizi 
rakstiski paziņoja Apdrošinātajam par sadalījuma jautājumu, tad viņi nodos jautājumu izskatīšanai 

Juridisko pakalpojumu sniedzējam, kura lēmums būs galīgs un visām pusēm saistošs. Juridisko 
pakalpojumu sniedzējs noteiks taisnīgu sadalījumu kā eksperts, nevis šķīrējtiesnesis. Apdrošinātajam 

un BTA ir tiesības iesniegt Juridisko pakalpojumu sniedzējam rakstiskus paskaidrojumus. Juridisko 
pakalpojumu sniedzējam jāņem vērā pušu paskaidrojumus, bet šie paskaidrojumi nav viņam saistoši, 

un Juridisko pakalpojumu sniedzējam jānosaka taisnīgu nodalījumu, balstoties uz viņa paša viedokli 

un lēmumu. Izmaksas par Juridisko pakalpojumu sniedzēja sniegtajiem pakalpojumiem vienādās 
daļās jāsedz Apdrošinātajam un BTA, un šie maksājumi nesamazina Atbildības limitu. 

 Izdevumu apmaksa avansā 
8.3.1. Izņemot gadījumus, kad BTA atteiktu apdrošināšanas atlīdzības izmaksu, BTA piešķirs 

Apdrošinātajam līdzekļus avansā izdevumu segšanai vai viņa vietā apmaksās izdevumus, kas norādīti 

šajā polisē, pēc tam, kad BTA būs saņēmusi un apstiprinājusi pietiekami detalizētus rēķinus, kuros 
norādīts laiks, izmaksas un apraksts, kas apmierina BTA. 

8.3.2. BTA nedrīkst atteikt avansa maksājumus izdevumu segšanai tikai tāpēc, ka BTA uzskata, ka ir veiktas 
darbības, kas norādītas Izņēmumā 5.1. (Apzināta rīcība), līdz brīdim, kad ir izpildījušies šai izņēmumā 

ietvertie nosacījumi. 
 Maksājumu kārtība 

8.4.1. BTA atlīdzinās Zaudējumus šīs polises ietvaros tādā secībā, kādā šie Zaudējumi tika iesniegti BTA 

apmaksai. Ja BTA, pilnībā un vienīgi pēc saviem ieskatiem konstatē, ka Atbildības limits nebūs 
pietiekams, lai atlīdzinātu visus Zaudējumus, tad BTA atlīdzinātu Zaudējumus šādā secībā: 

8.4.1.1. Apdrošinātās personas Zaudējumus, pret kuriem Sabiedrība Apdrošināto personu nav 

nodrošinājusi; 

8.4.1.2. pēc tam attiecībā uz atlikušo Atbildības limita daļu BTA pēc saviem ieskatiem drīkst 

pieprasīt Apdrošinājuma ņēmējam, lai tas rakstveidā norāda vēlamo Zaudējumu 

atlīdzināšanas secību un summas. 

8.4.2. Maksājumi, kas veikti atbilstoši šajā punktā minētajam pilnībā atbrīvos BTA no visiem šajā polisē 

norādītajiem pienākumiem. 
 Subrogācija/ Regress 

8.5.1. Ja tiks veikti kādi maksājumi pēc šīs polises, tad veikto maksājumu apmērā BTA tiks piešķirtas 

subrogācijas tiesības attiecībā uz visām Apdrošinātā tiesībām uz atlīdzību, iemaksām un atbrīvošanu 
no atbildības, un Apdrošinātie sniegs samērīgu atbalstu un neveiks nekādas darbības, lai traucētu 

šādu tiesību izmantošanu. 
8.5.2. BTA neizmantos tiesības celt regresa prasību pret Apdrošināto personu saistībā ar Apdrošināšanas 

gadījumu, ja BTA nespēj konstatēt, ka uz Apdrošināšanas gadījumu un Apdrošināto personu attiecas 
Izņēmuma 5.1. punkta (Apzināta rīcība) nosacījumi. 

 Zaudējumu atlīdzināšanas pamatprincips (Claims Made) 

8.6.1. Lai BTA izmaksātu apdrošināšanas atlīdzību par Zaudējumiem un citiem Apdrošināšanas gadījumiem, 
ir jāiestājas visiem turpmāk minētajiem priekšnosacījumiem: 

8.6.1.1. Apdrošinātās personas Prettiesiska rīcība pieļauta Retroaktīvā perioda vai Apdrošināšanas 

perioda laikā; 

8.6.1.2. Prasība un citi Apdrošināšanas gadījumi pirmo reizi iesniegti Apdrošināšanas periodā vai 

Prasību pieteikšanas periodā, ja tāds tiek piemērots un par to paziņots BTA saskaņā ar 

šiem noteikumiem. 

8.6.2. Apdrošināšanas atlīdzību par Zaudējumiem BTA izmaksā saskaņā ar tā apdrošināšanas līguma 

noteikumiem, kura Apdrošināšanas perioda laikā Apdrošinātajai personai pirmo reizi tika iesniegta 
Prasība vai iestājās citi Apdrošināšanas gadījumi. 
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 Apdrošināšanas atlīdzības izmaksas kārtība 

8.7.1. Lai BTA varētu veikt apdrošināšanas atlīdzības izmaksu, Apdrošinātajam BTA jāiesniedz šādi 
dokumenti: 

8.7.1.1. Apdrošinātā aizpildīts atlīdzības pieteikums; 

8.7.1.2. Prasība; 

8.7.1.3. Visi no prasītāja saņemtie dokumenti saistībā ar Prasību vai iespējamo Apdrošināšanas 

gadījumu; 

8.7.1.4. Citi BTA pieprasītie dokumenti. 

8.7.2. Apdrošinājuma ņēmējs vai Apdrošinātais nodrošina BTA ar visu pieprasīto informāciju un 

dokumentiem, lai BTA varētu noteikt iespējamā apdrošināšanas gadījuma cēloņus un nodarīto 
Zaudējumu apmēru; 

8.7.3. Aprēķinot apdrošināšanas atlīdzības apmēru, BTA ir tiesības to samazināt par nesamaksāto 

Apdrošināšanas prēmijas daļu, ja Apdrošināšanas polisē paredzēta apdrošināšanas prēmijas samaksa 
pa daļām. 

8.7.4. Ja BTA izmaksātās apdrošināšanas atlīdzības sasniedz Atbildības limitu par vienu apdrošināšanas 
gadījumu vai Atbildības limitu par apdrošināšanas periodu kopā, kas norādīts polisē, BTA atsaka visas 

atvērtās un vēl nenoregulētās atlīdzību lietas, kā arī visus jaunos atlīdzību pieteikumus par jau 
notikušajiem apdrošināšanas gadījumiem. Šādā gadījumā apdrošināšanas līgums uzskatāms par 

izbeigtu. 

8.7.5. Lēmumu par Apdrošināšanas atlīdzības izmaksu vai atteikumu izmaksāt Apdrošināšanas atlīdzību BTA 
pieņem ne vēlāk kā 15 dienu laikā pēc visu BTA pieprasīto dokumentu, kas nepieciešami iespējamā 

apdrošināšanas gadījuma cēloņu noskaidrošanai un Zaudējumu apmēra noteikšanai, saņemšanas. 

9. LIMITS UN PAŠRISKS  

 Atbildības limits 

9.1.1. Kopējā summa, kuru BTA jāmaksā saskaņā ar šo polisi, nepārsniegs Atbildības limitu. BTA nebūs 
papildu saistību, kas pārsniegtu norādītos limitus, neatkarīgi no Apdrošināšanas gadījumu, 

Apdrošināto skaita vai Zaudējumu apmēra, tostarp attiecībā uz Apdrošināšanas gadījumiem, kas 
veido Vienotu prasību neatkarīgi no tā, kad tie sākotnēji radušies vai pieteikti. 

9.1.2. Katrs polisē norādītais apakšlimits nozīmē maksimālo summu, kuru BTA jāmaksā par atbilstošo 

apdrošināšanas aizsardzību, un tas veido daļu no Atbildības limita. 
 Pašrisks 

9.2.1. BTA atlīdzinās tikai tādu Zaudējumu summu, kas pārsniedz Pašriska apmēru. Sabiedrībai pašai jāsedz 
polisē minētais Pašriska apmērs. 

9.2.2. Ja Sabiedrībai ir atļauts vai uzlikts par pienākumu atlīdzināt zaudējumus Apdrošinātās personas vietā, 
bet Sabiedrība to neizdara 30 dienu laikā, tad BTA avansā var izmaksāt visu Zaudējumu summu 

Apdrošinātajai personai. Sabiedrībai būs pienākums atmaksāt BTA to Zaudējumu summu, kas atbilst 

Pašriskam, nekavējoties pēc BTA pieprasījuma. 
9.2.3. Pašrisks netiek piemērots:  

9.2.3.1. Neatlīdzināmajiem zaudējumiem; 

9.2.3.2. Reputācijas atjaunošanas izmaksām. 

9.2.4. Zaudējumiem, kas izriet no visiem tiem Apdrošināšanas gadījumiem, kas veido Vienotu prasību, tiek 

piemērots vienots Pašrisks. Ja Vienota prasība iesaista vairākus Pašriskus, tad attiecībā uz 
Zaudējumiem, kas izriet no šīs Vienotās prasības, tiks piemērots augstākais no šiem Pašriskiem, ja 

vien šajā polisē nav norādīts citādi. 

10. APDROŠINĀŠANAS LĪGUMA DARBĪBAS IZBEIGŠANA 

 Apdrošināšanas līguma darbība izbeidzas Apdrošināšanas perioda pēdējās dienas plkst. 23:59 

 Apdrošinājuma ņēmējam ir tiesības jebkurā laikā vienpusējā kārtā izbeigt apdrošināšanas līguma darbību, 15 
dienas iepriekš iesniedzot BTA iesniegumu un: 

10.2.1. ja apdrošināšanas līguma darbības laikā nav izmaksāta Apdrošināšanas atlīdzība un nav pieteikts 
iespējamais Apdrošināšanas gadījums, tad BTA atmaksā Apdrošinājuma ņēmējam iemaksātās 

apdrošināšanas prēmijas daļu par katru apdrošināšanas līguma darbības atlikušo dienu līdz 

apdrošināšanas līguma termiņa beigām, ieturot ar apdrošināšanas līguma noslēgšanu saistītos BTA 
izdevumus 15 % apmērā no neizmantotās apdrošināšanas prēmijas, t.i., no apdrošināšanas prēmijas 

daļas, kas atbilst neizmantotajam apdrošināšanas līguma darbības periodam, bet ne vairāk kā no 
viena gada apdrošināšanas prēmijas, ja puses nav vienojušās citādi; 

10.2.2. ja Apdrošināšanas līguma darbības laikā ir izmaksāta apdrošināšanas atlīdzība vai ir pieteikts 

iespējamais Apdrošināšanas gadījums un apdrošināšanas atlīdzība ir mazāka nekā starpība starp 
iemaksāto apdrošināšanas prēmiju un apdrošināšanas prēmijas daļu par atlikušo apdrošināšanas 
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periodu, BTA atmaksā Apdrošinājuma ņēmējam apdrošināšanas prēmijas daļu. 

Iepriekš minēto apdrošināšanas prēmijas daļu aprēķina saskaņā ar 10.2.1. punktu, un no tās atskaita 
apdrošināšanas atlīdzību. 

 Ja apdrošināšanas līgumā noteiktajā termiņā apdrošināšanas prēmijas kārtējā daļa nav samaksāta pilnā 
apmērā, tad BTA ir tiesības, pirms tam nosūtot brīdinājumu, izbeigt apdrošināšanas līguma darbību. 

 Gan Apdrošinājuma ņēmējam, gan BTA ir tiesības, pirms tam nosūtot paziņojumu, izbeigt apdrošināšanas 

līguma darbību pēc apdrošināšanas atlīdzības izmaksas. Šajā gadījumā BTA atmaksā Apdrošinājuma ņēmējam 
apdrošināšanas prēmijas daļu, kuras apmēru nosaka no samaksātās apdrošināšanas prēmijas atskaitot 

apdrošināšanas atlīdzību, apdrošināšanas prēmijas daļu par apdrošināšanas līguma darbības izbeigušos 
periodu un ar apdrošināšanas līguma noslēgšanu saistītos BTA izdevumus 15 % apmērā no neizmantotās 

apdrošināšanas prēmijas, t.i., no apdrošināšanas prēmijas daļas, kas atbilst neizmantotajam apdrošināšanas 

līguma darbības periodam, ja puses nav vienojušās citādi. 

11. PĀRĒJIE NOTEIKUMI 

 Apdrošināšanas teritorija 
Šī polise attiecas uz jebkuru Prasību, kas celta pret Apdrošināto par Apdrošināšanas gadījumu, kas noticis 

polisē minētajā Apdrošināšanas teritorijā. 
 Polises nodalāmība 

11.2.1. Šī polise sniedz apdrošināšanas aizsardzību katram Apdrošinātajam tā personīgajās interesēs. 

11.2.2. Nevienu izteikumu, ko sniedzis Apdrošinātais vai kas sniegts Apdrošinātā vārdā (tostarp Apdrošinātā 
pārstāvošais starpnieks), vai jebkādu šīs polises pārkāpumu, vai jebkādu Apdrošinātā rīcībā esošu 

informāciju vai zināšanas nedrīkst attiecināt uz citu Apdrošināto personu, lai noteiktu, vai kādam 
atsevišķam Apdrošinātajam ir spēkā apdrošināšanas aizsardzība saskaņā ar šo polisi. 

11.2.3. Lai noteiktu, vai ir piemērojams Izņēmumu 5.1. punkts (Rīcība), 5.3. punkts (Dzīvībai, veselībai 

nodarīts kaitējums vai īpašuma bojājums) viena Apdrošinātā Prettiesiska rīcība nevar tikt attiecināta 
uz citu Apdrošināto personu. 

 Paziņojumi un Pilnvarojums 
Izņemot kā norādīts 7.2. punktā Apdrošinājuma ņēmējs darbojas visu Apdrošināto vārdā saistībā ar visiem 

jautājumiem, kas attiecas uz šo polisi, ja vien Apdrošinājuma ņēmējs nav maksātnespējīgs. Ja ir, tad katrs 
Apdrošinātais rīkojas pats savā vārdā. 

 Cesija 

Šo polisi un jebkādas no tās izrietošās vai ar to saistītās tiesības nevar cedēt citām personām bez BTA 
iepriekšējas rakstveida piekrišanas. 

 Piemērojamais likums 
Jebkuru šīs polises interpretāciju vai jautājumus, kas saistīti ar tās konstrukciju, spēkā esamību vai darbību, 

nosaka saskaņā ar Latvijas Republikas aktiem, neņemot vērā tiesību normu kolīziju principus. Jebkurš strīds, 

kas saistīts ar šīs politikas interpretāciju vai izpildi, ir pakļauts Latvijas Republikas tiesību aktiem un Latvijas 
Republikas tiesas ekskluzīvai jurisdikcijai. 

 Interpretēšana 
Šīs polises virsraksti ir iekļauti polisē tikai atsauces un ērtības dēļ, un nepiešķir šai polisei nekādu jēgu. Vārdi 

un izteicieni vienskaitlī ietver daudzskaitli, un otrādi. Šajā polisē terminiem ar lielo burtu ir īpaša nozīme, un 

tie ir definēti polisē. Vārdiem, kas šajā polisē nav īpaši definēti, ir šo vārdu parastā nozīme. 
 Citi nosacījumi 

11.7.1. Apdrošināšanas līgums noslēgts angļu un latviešu valodā. Gadījumos, kad rodas neskaidrības saistībā 
ar apdrošināšanas līgumā noteikto vai ir nepieciešams interpretēt šajā apdrošināšanas līgumā 

noteikto kā prioritārs un pusēm saistošs ir teksts angļu valodā. 
11.7.2. Ekonomiskās un tirdzniecības sankcijas 

BTA nav tiesīga sniegt apdrošināšanu, un tai nav pienākuma maksāt apdrošināšanas atlīdzību vai 

sniegt labumu saskaņā ar Apdrošināšanas līgumu, ja šāda apdrošināšana, apdrošināšanas atlīdzības 
izmaksa vai labuma sniegšana: 

11.7.2.1. pakļautu BTA sankcijām, aizliegumiem vai ierobežojumiem, kas noteikti saskaņā ar 

Apvienoto Nāciju Organizācijas rezolūcijām vai tirdzniecības vai ekonomiskām sankcijām, 

Eiropas Savienības, Latvijas Republikas, Apvienotās Karalistes vai Amerikas Savienoto 

Valstu normatīvajiem aktiem, ja vien tie nepārkāpj noteikumus vai normatīvos aktus, kas 

piemērojami BTA; 

11.7.2.2. pakļautu pārapdrošināšanas sabiedrību, kurai pārapdrošināšanā nodots Apdrošināšanas 

līgums, sankcijām, aizliegumiem vai ierobežojumiem, kas noteikti saskaņā ar 

pārapdrošināšanas sabiedrības reģistrācijas valsts normatīvajiem aktiem. 

11.7.3. Pretrunu un nesaskaņu gadījumā starp apdrošināšanas līguma dokumentiem, par prioritāriem tiek 
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uzskatīti un tie tiek piemēroti šādā secībā: 

11.7.3.1. polises pielikumi (ja tādi ir), ar kuriem tiek grozīti apdrošināšanas līguma noteikumi – 

secīgi atkarībā no spēkā stāšanās brīža no jaunākajiem uz senākajiem; 

11.7.3.2. apdrošināšanas polise; 

11.7.3.3. šie noteikumi. 

11.7.4. Puses apņemas neizpaust apdrošināšanas līguma noteikumus un apdrošināšanas līguma ietvaros 

saņemto informāciju par apdrošināšanas līguma dalībniekiem vai trešajām personām, kā arī 

neizmantot to pretēji pārējo apdrošināšanas līguma dalībnieku interesēm. Apdrošināšanas līguma 
ietvaros saņemtā informācija var tikt nodota citām personām Latvijas Republikā spēkā esošajos 

normatīvajos aktos noteiktajos gadījumos. BTA ir tiesības sniegt ar apdrošināšanas līgumu saistīto 
informāciju ekspertiem, pārapdrošinātājiem, kā arī glabāt to BTA datu bāzēs. 

11.7.5. Visi strīdi, kas rodas starp apdrošināšanas līguma dalībniekiem, tiek risināti sarunu ceļā. Ja 
savstarpēja vienošanās netiek panākta, jebkurš strīds, domstarpība vai prasība, kas izriet no 

apdrošināšanas līguma, kas skar to vai tā pārkāpumu, izbeigšanu vai spēkā neesamību, tiks galīgi 

izšķirta Latvijas Republikas tiesā, Latvijas Republikā spēkā esošajos normatīvajos aktos noteiktajā 
kārtībā, ja apdrošināšanas līgumā BTA un Apdrošinājuma ņēmējs nav vienojušies par citu strīdu 

izskatīšanas kārtību. 
11.7.6. Pēc Apdrošinājuma ņēmēja, Apdrošinātā vai citas personas, kurai ir tiesības pretendēt uz 

Apdrošināšanas atlīdzību, pieprasījuma BTA savus paziņojumus, pieprasījumus un informāciju, kas 

sniegta, izmantojot tīmekļvietni, pastāvīgu informācijas nesēju vai citus distances saziņas līdzekļus, 
sniedz pieprasītājam rakstveidā un bez maksas. 

11.7.7. BTA kā personas datu apstrādes pārzinis apstrādā fizisko personu personas datus, ievērojot Eiropas 
Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprīļa regulā 2016/679 par fizisku personu aizsardzību 

attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ direktīvu 95/46/EK 
(Vispārīgā datu aizsardzības regula) un citos normatīvajos aktos noteiktās personas datu apstrādes 

prasības. 

11.7.8. BTA veikto personas datu apstrādes principi ir publiskoti BTA tīmekļvietnē www.bta.lv. 
11.7.9. Šie noteikumi ir publiskoti BTA tīmekļvietnē www.bta.lv  
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